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Y cTaTTi JOCNIOXYITbCA OesKi WNAXu PO3BUTKY Ta NPUKMETHI PUCU aHIMOMOBHOI BilICbKOBOI nekcukorpadii. bypx-
NMBUIA PO3BUTOK BiANOBIAHOT NTEKCUKMN, CIPUYMHEHMWI CYYaCHOK reonoiTUYHOK CUTYyaLilo, NPU3BIB 4O HOBUX TEHAEHLLN
y CNOBHUKAPCTBI. Xo4 Tema, 6e3 CyMHiBY, akTyanbHa i Mae MixkHAapOAHE 3HAYEHHS!, HACKiNbK1 HaMm BiOMO, Lien MaTtepian
Le He cTaBaB 00'EKTOM BMBYEHHS. Y CTaTTi 3ibpaHa iHopMaLlisi PO aHrNOMOBHI BiliCbKOBI CITIOBHUKM, SIKi 3HAX0AATLCA
y BiflbHOMY AOCTYMi, 3anponoHOBaHa ixHA Knacudikalis, npoaHaniaoBaHo NPUKMETHI pucK i npuaHadeHHs. [o ysaru 6pa-
NMCH TaKoX BIAMNOBIAHI YKpATHCBKI BUAAHHSA OCTaHHIX POKIB.

BcTaHOBNEHO, WO OCHOBHUIA TUM NEKCUKOHIB — TEPMIHONOIYHUIA CIIOBHUK €HLIMKITONEeAMYHOro XapakTepy, rnocapii Big-
MOBIZHNX TePMiHiB. Bu3HayeHO Taki OCHOBHI TUMK BINCbKOBMX CIOBHWUKIB: 3arasbHi, CreLianidaoBaHi, iCTOPUYHI, 4BOMOBHI,
nonynsapHi MiHi-CoBHUKK Towo. [MpoaHanizoBaHo NpuHUMNK Bigbopy nekcem Ta [mxepena TePMiHIB (HAMHOBILLI Ta Hal-
GinbLL aBTOPUTETHI OKYMEHTU, OiLliiHi Ta HeOILiNHI BuAaHHS). 3a3Ha4eHo CKnafHoLLi, 3 AKUMUK 3iTKHYNMUCS yKknagaui
BIICbKOBMX CNOBHMKIB. OgHa 3 OCHOBHUX Npobnem — po3BiKHICTb mKepen y TAyMayeHHi TOro UM iHLWOoro TepMmiHy. 3sep-
HeHo yBary Ha agpecartiB cnoBHukiB. Cepeq HUX Hacamnepen — nNpodeciviHi BINCbKOBI, akageMiyHa CrinbHOTa, YCi, XTO
LiKaBUTbCA BIICbKOBOK CnpaBor. HaBegeHo npuknag ogHiel NOBHOI CIIOBHWKOBOI CTAaTTI i3 KOXHOIO CroBHUKA. ABTOPKM
ny6nikauii QiNWwnm BUCHOBKY, WO PO3BUTOK BIMCbKOBOI fnekcukorpadii BiabyBaeTbCcsl y ABOX OCHOBHMX HampsiMax: OHOB-
NEHHS ICHYIYNX CINOBHUKIB, siki cebe fobpe 3apekoMeHayBany, Ta CTBOPEHHS NIEKCUKOHIB HOBOro Tuny. LLlogo ictopuyHmx
CIMOBHWUKIB, TO, Ha HaLly AyMKY, yBara [0 iXHbOro yknagaHHs 3MeHLYeTbCs. [pUYMHOI0 LbOro BBaXXAEMO MEHLUE Mmpak-
TUYHE 3HAYEHHS.

KniouyoBi cnoBa: aHrmivicbka nekcmkorpadis, BiiCbKOBUIA CITOBHWK, TEPMIHOSOTiS, CKOPOYEHHS, akpOHIMW.

The article examines some ways of development and distinctive features of English-language military lexicography.
The rapid development of military and associated terms, caused by the current geopolitical situation, has led to new trends
in lexicography. Although the topic is undoubtedly relevant and of international importance, as far as we know, this material
has not yet become an object of study. The article collects information about freely available English military dictionaries,
proposes their classification, analyzes main features and purposes of compilation. Relevant Ukrainian editions of recent
years were also taken into account.

It was established that the main type of such lexicons is a dictionary of an encyclopedic character, a glossary. The
following main kinds of military dictionaries are defined: general, specialized, historical, bilingual, popular, etc. The prin-
ciples of selection and sources of terms (the latest and most authoritative documents, official and unofficial editions) are
analyzed. The problems encountered by the compilers of military dictionaries are indicated. One of the main challenges
is the discrepancy of sources. Attention is drawn to the addressees of dictionaries (the armed forces personnel, the aca-
demic community, and everyone who is interested in military affairs). Examples for each military dictionary are provided.
The development of military lexicography takes place in two main directions: updating existing dictionaries, and creating
new ones. As for historical military lexicons, in our opinion, attention to their compilation is decreasing. English-language
military dictionaries are compiled with the participation of the armed forces and public organizations.

Key words: English lexicography, military dictionary, terms, abbreviations, acronyms.

IMocranoBka mnpodaemu. BilicbkoBa JIeK-  aKTHBHO PO3BHBAETHCS, JIEKCHKOTpadis pearye, xod
CHKa 3/1aBHa TepeOyBae B LEHTPl yBaru (ijonoriB. 13 JCSIKMM 3aIi3HCHHSIM.
B ocranHi pokHM NOCHiAHWUIBKUHA iHTEpec 10 Hei AHaJi3 OCTaHHIX AocJimKeHb i myOJikamiii.
HEBIIMHHO 3pOCTAa€, BPaxXOBYIOUM pocCiiicbko-ykpa-  Ilompu Oe3cyMHIBHY akTyaJbHICTh i Te, 10 OaraTto
{HCBKY BiliHYy Ta TEOIOJITHYHY CHUTYyallif0 B CBITI  MarepialliB 3HAXOIAThCS Yy BUIBHOMY JIOCTYIIi, CKJia-
3aranoM. OCKIJIbKM aHTJIOMOBHA BiiCHKOBA JIEKCHKA  JIA€ThCSl BPaKCHHS, IO BIHCHKOBA JIEKCHKOIrpadis
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HE TOTpaIuisiia paHille B IOJie 30pY JOCIHITHUKIB.
Buxiza y cBiT aHII0-yKpaiHCHKOTO BiiCHKOBOTO CIIOB-
Huka (2023) [1; 2; 9] npuBepHyB HaIIy yBary 1o Imiei
POOJIEMaTHKH.

IlocTtanoBka 3aBgaHHs. METOO JOCIIHKEHHS
€ IpoaHai3yBary JesKi MPUKMETHI PHUCH JOCTYITHUX
JUIST BUBYCHHS AHIVIOMOBHHUX BIHCHKOBHUX JIEKCHKO-
HIB, BU3HAYUTH iXHI OCHOBHI THUIH. BBaskaeMo, 1110
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha HpoOieMu, 3 SKHUMH CTH-
KalOThCS YIOPSAHUKH, Ta 3aBIAaHHSA, SIKi BUPIIIYIOThH
Jekcukorpadu. BBakaemo, mo yce 1e J03BOJUTH
BU3HAYUTH TNIEBHI TCHJCHLIT Y PO3BUTKY BiliCBKOBOTO
CIIOBHUKAPCTBA.

Buxaan ocHoBHOTO Matepiany. Jlekcukorpadis
TPaIUIIIHHO 3aiIMa€ETHCS MTOICHEHHSIM HE3PO3YMUINX
CIIB 1 Mae TpWBANy IiCTOPilO PO3BUTKY. TiNbKH Ha
OJTHOMY CIICI[iaTli30BaHOMY CaTi MICTUTBCS CiM Bili-
CHKOBUX JIeKCUKoHIB (“DOD Military Terms”; “DOD

Joint Acronyms & Abbreviations”; “European
Defence  Agency  Acronyms”;  “International
Relations &  Security  Acronyms”;  “NATO
Acronyms”;  “Military  Abbreviations: Rabintex

Ballistic Dictionary”). 3a3HaueHuii caiiT Mae 10mO-
MikHI pyopuku “Term of the day” ma “Popular
terms” [15].

«CrnoBHUK BIWCHKOBHX TepMiHIB MiHicTepcTBa
obopoum» (“DOD Military Terms Dictionary”)
(2001, 3minena Bepcis 2007) [8] BBaKarOTh HAHOLIBII
BHYEPITHUM JIOBITHUKOM Yy i cdepi. Jlexcukon
MICTUTh TAKOX IIEBHI TEXHIYHI Ta IHIII IMOB’s3aHl
TepMiHH. YCi BOHHM 3aTBepIuKeHi MiHicTepcTBOM
oboporn CIIA pansg 3aradpbHOTO KOPHUCTYBaHHS,
30KpeMa sl CIiIbHOI misttbHOCTI United States
Army Ta corw3HukiB. [IpuKIaj CIOBHHKOBOI CTATTI
3 “DOD Military Terms Dictionary”: general cargo.
Cargo that is susceptible for loading in general, non-
specialized stowage areas or standard shipping con-
tainers; e.g., boxes, barrels, bales, crates, packages,
bundles, and pallets. Source: U.S. Department of
Defense, Joint Doctrine Division. (About ) See also:
image motion compensation, walking patient, radar
advisory, magnetic bearin, join up [8]. Sk 6aunmo,
y [IbOMY CJIOBHUKY 3a3Ha4Y€HO OB’ s13aHi CJIOBHUKOBI
CTarTi.

3ramanniit  Bume “DOD  Military  Terms
Dictionary” [8] eBomonionyBaB y “DOD Dictionary
of Military and Associated Terms, November 20217
[6]. [Tpuxiian cIOBHUKOBOI cTarTi: aircraft control
unit (NATO) A unit with facilities and personnel,
including controllers, for conducting aircraft control
and which exercises tactical control of aircraft or a
unit(s) [6]. OCOOIMBOCTAMH ITHOTO CIOBHHKA 3-T10-
MDK IHIIMX € BiJIIOBiJIHA TOMITKa, SIKIIO TEPMiH
pkuBae HATO, a TakoX HACTUIBKY 3HAYHE BBCACHHS
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OB’ S13aHOT 13 BIICBKOBOIO CIIPABOKO 3arajibHOi JICK-
cuku (Associated Terms), Mo 1€ 3HAKTIUIO BigoOpa-
JKEHHS y Ha3Bi.

CrnoBHHK akpoHiMiB Ta abpeBiaryp MiHicTepcTBa
oboponun CHIA (“DOD Joint Acronyms &
Abbreviations Dictionary”) [7] MICTUTh TOHAJI
6000 crareii. YHOpsSIHUKH 3a3HAYAIOTH, IO 1€ HE
MTOBHUH CITUCOK aKPOHIMiB 1 abpeBiatyp MiHicTepcTBa
000pOHH, a CKOpIIIe MMOCIOHUK MO0 iIXHBOTO ITOTOY-
HOTO BHUKOpHUCTaHHS. [IpuWKiTamy CIIOBHHKOBUX CTa-
el kt kiloton(s); knot (nautical miles per hour)
Source: U.S. Department of Defense, Joint Doctrine
Division. (About) [7]. Takum YuHOM, Y CIIOBHUK BBe-
JIEHO 1 JIesIK1 BaXXIMBI CKOPOUCHHS 3 00J1acTi 3arajb-
HOI JIEKCHKHU.

CrnoBHHK BIMCBKOBUX cKopoueHb (“Military
Abbreviations Dictionary”) Hagae ToCTyn A0 ITOHA]
1000 BilicbKOBHX CKOPOYEHB i abpeBiaTyp, sKi BUKO-
puctoBytotbcsi B HATO. Ilpuxmanm CcroBHUKOBOL
CTarTi: operations to restore order. Operations
intended to halt violence and support, reinstate,
or establish civil authorities. They are designed to
return an unstable and lawless environment to the
point where indigenous police forces can effectively
enforce the law and restore civil authority. See also
operation, peace operations. (JP 3-07.3) Source:
U.S. Department of Defense, Joint Doctrine Division.
(About) [14].

CHOBHUK aKpOHiMiB €BpONEHCHKOro 000POHHOTO
arenctBa (“European Defence Agency Acronyms
Dictionary”) (2007) MIiCTHTh aKTyajbHI CKOpPO-
YEHHSI, TTOB’s3aHi 3 000POHHOIO MOJITHKOI0 E€BPOIIH.
[Ipuknang cmoBHMKOBOI ctarti: GDT  European
Defence Agency Acronyms. Ground Data Terminal.
See also: CAOC, FIEMS, HMR, HC, AAW [10].

CHOBHUK CKOPOYEHb y cepi MiXKHAPOIHUX Bij-
HocHH 1 0e3nieku (“International Relations & Security
Acronyms Dictionary’) IpuaiIse 3HAUHy yBary Bili-
CBKOBI cITpaBi, ajpke cdepa MIKHAPOIHUX BiTHO-
CHUH BKItOYa€e B ceOe 30BHIIIHI CIpaBy Ta MI00aIbHI
npoOieMu Ha Mi>KHapoAHOMY piBHI. OIHUM i3 Haii-
BIJIOMIIIINX JDKEPENl [bOT0 CIIOBHHUKA € «J{OBiIHUK
HATO» (/lomatok 7 — 3arajibHOBKHBaHI CKOpPO-
genns). [lpukman cmoBHuKOBOi ctarti: VARSITY
International Relations & Security Acronyms World
War II First Allied Airborne Army operation for
crossing of Rhine River in vicinity of Wesel, Germany,
in 1945 in support of Operation PLUNDER [13].

BiiicekoBuit cnoBuuk (“Military Lexicon™) [17]
MICTUTh CKOPOYEHHS, CHMBOJIM, aKpPOHIMH, (PyHK-
[[IOHAJTbHI TIO3HAYEeHHS, OyKBOCIOIYYEHHS, KOJOBI
Ha3BHW, IHIIIAJI3MH, IICEBJIOHIMH, MHEMOHIYHI
3aco0u, Ha3BH NPOEKTIB, al]aBiTHI CKOPOUCHHS Ta
3araJibHui ciaeHr. CIIOBHHK CKJIAAA€ThCS 3 OCHOBHOI
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vactunu (“Military Definitions, Military Acronyms,
Initialisms, and Abbreviations”) Ta pmeTalbHOI
inpopmamii Tpo camMe BHWAAHHI. YIOPSTHUKH
3a3Ha4Yar0Th, MO IIeHW JIEKCUKOH He € OdimiiHuM.
[ndopmarnist orpumana 3 pisHuX odiniiHuX 1 HEO]i-
uitnux ypsposux mkepen CIIA, myGnikamiii Ta Bix
ekcrieptiB. barato 3 mmx jkepen, HaBiTh OQilliiHI,
HEOMHOCTAalHI IIOA0 MPaBUILHOTO BU3HAYCHHS a00
posmmpenHs abpeBiarypu. ToMmy 0araro CIOBHHKO-
BHX CTaTel MiCTATh KiJIbKa PO3IIUPEHb aKPOHIMIB Ta/
a0o pi3Hi Bu3Ha4YeHHs [17]. B ykianadiB cioBHHKA
CKJIQJIOCSl BPaXEHHS, 1110 BiiChKOBAa TEPMIHOJIOTIS
y JBaJALSATH MEPIIOMY CTOJITTI CTae Jenani Oublie
aKpOHIMIYHOIO, a cami abpeBiaTyph 3TOpTaIOTHCS
Y CKOPOUEHHS IPYTOro Ta TPETHOTO MOKOMiHb. Takum
YUHOM, «PaJliojoKallifHa CTaHIIisD», MO PO3MHUppo-
By€ThCsl SIK radio-assisted-detection and-ranging,
cTaja HEB1J €éMHOI0 4acTUHOW FLIR, mo o3Hauac
«repenHiid iH(payepBoHuit pamap». Jleski crapi
TEPMIHU BKJIIOYCHI B CIIOBHUK iXHBOTO i1CTOPHYHOTO
3HauCHHS. B)KMBaHHS BEUKOT TITEpH HE 337]0KyMEH-
TOBAHO B JKOJHOMY JIOCTYITHOMY apMiiiCbKOMY HOp-
MaTUBHOMY aKTi, 1 BCymeped MpaBuiiaM aHIIIHChKOT
MOBH, OaraTo BH3HAUHHUKIB aOpeBiaTyp BHUPIIIYIOTH
BUpPaKaTH PE3yJbTYIOUe PO3IMIMPEHHS BCiMa BEJH-
KUMH JITepaMd. YKIanadi CIOBHUKA PO3MICTHIIH
BCl PO3MIMPEHHS aKpPOHIMIB, KpIM BJIACHHX IMEH
abo0 Ha3B, y HWKHbOMY perictpi. “Military Lexicon”
BIJICWJIA€ JIO 1HIIUX JKEPEN BIICHKOBUX BHU3HAYCHB,
SKIIO Y HbOMY HeMae MoTpiOHoro TtepmiHa [17].
[Ipu cTBOpeHHI CIIOBHHKA BUKOPUCTOBYBAJIMCS HAaii-
HOBIIIII Ta HAWaBTOPUTETHIII pKepena, sKi Boa-
mocst 3HaiTH ykimamgadam. llomana Bcs iHdopmaris,
KpIM JIETKOBa)XHO1, HETIPUCTONHOI YN MPUHHU3IIHUBOI.
SIKmo pi3HI MOCHMIaHHS BH3HAYAIOTh TEPMiH abo
abpeBiaTypy HO-pi3HOMY, YKJaJiadi CJIOBHHUKA MOKa-
3YIOTh YCI BapiaHTH, ajie¢ HE BUPILIYIOTh JUXOTOMII.
BximroueHo TakoXK CymepewInBi Bepcii Ta, KOMH IIe
OyJ10 MOXKJIMBO, BKa3aHO iXHE JKepeno. SKIo icHye
OinbIlie HIXK OJTHE BU3HAYCHHS, BU3HAUECHHS HyMepy-
totbest. Ludpu 3a3Buvail BiqoOpakaloTh XpOHOJO-
T1YHUHA TOPSIIIOK, Y SIKOMY OyJM BBEICH1 BU3HAUCHHS,
a He BKa3ylOTh Ha TMOPSJOK IepeBar YW TOYHOCTI.
[Ipuknan cmoBHUKOBOI crarti: x axis. [JP 1-02]
(DoD) A horizontal axis in a system of rectangular
coordinates, that line on which distances to the right
or left (east or west) of the reference line are marked,
especially on a map, chart, or graph [17].
«Imocapiii BiiChKOBUX TEpPMIHIB i CICHTY 4aciB
BiitHN y B’etHami» (“Glossary of Military Terms &
Slang from the Vietnam War A-C (virginia.edu)”)
onyOnikyBaB Sixties Project me 1996 p. [12].
[Ipoexr Sixties BUKOHYBaBcs 3a MIATPUMKH Viet Nam
Generation Inc. Ta [HCTUTYTY MIepeIOBUX TyMaHiTap-
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HUX TEXHOJOTi YHiBepcuTery Bip/kunii. Yueni-
TyMaHiTapii B3sIM 3a METY 3POOWTH TOCTYITHHUMH
MIEPBUHHI Ta BTOPWHHI JpKeperna IS JOCTiTHUKIB,
CTYIIEHTIB, BHKJIaJ[a4iB, MHCHMEHHUKIB 1 OiOmiore-
KapiB, AKi mikaBisAThCs 1960-mMu poxamu. [Ipuxnaan
CJIOBHUKOBHX CTaTeH i3 IIbOTO Tiocapist: angel track —
an armored personnel carrier used as an aid station,
AO — area of operations [12].

CrnoBHHEK BilichKoBOI apxitektypu (“A Dictionary
of Military Architecture”) [21] micTuTh Oararo Tep-
MiHiB, OB’ s13aHUX 3 (hopTHdiKaLiIMH Bix 3aJ1i3HOTO
Biky 10 XVIII cT. OcoOGMuUBiCTIO IHOTO CIIOBHHKA € T€,
10 YIIOPSITHUK MParHyB MOKa3aTH, sIK YIPOIOBK CTO-
JITh 3MIHIOBAJIOCS 3HAYCHHS TepMiHa. METOIO IThOTO
BHJIAHHS € HaJTaHHS KOPUCHOI TOBITKOBOI iH(pOopMaItii
JUTST BUBUEHHS 200 OOTOBOpPEHHS PO3BHUTKY Ta iCTO-
PUYHOTO 3HAYCHHS BIMCBHKOBOI apXiTEKTYpPH, TOMY
BKJIIOUEHO BCi CJIOBAa Ta 3HAYEHHS, 110 CTOCYIOTHCS
miei temu. [lpuknan cioBHUKOBOI crarti: Merlon:
(1) The portion of a battlemented parapet that rises
up from a wall (eg. the solid part of a parapet between
the crenels). (2) The part of a parapet between two
embrasures. See battlement, crenel, embrasure,
guelph merlon, half merlon, irish battlement, parapet,
stepped merlon, venetian battlement. (1. merlone,
battlement) [21]. 111 HAOYHOCTI CIIOBHUKOBA CTATTS
CYIPOBOIKYETHCST MATFOHKOM, 1110 TAKOXK € IPUKMET-
HOIO PUCOIO I[HOTO CIIOBHHKA.

HarparuisieMo Takok Ha JBOMOBHI BiliCHKOBI
CIIOBHHMKH, HaNPUKJIa/, MOMYSIpHUNA (Heo(imiiHwMiT)
HIMELBKO-aHIIHCHEKUNA «CIIOBHUK HIMEIBKUX BIi-
cbkOoBUX TepMiHiB» (“Glossary of German military
terms”) [11]. Tyt momaeThcs iepexia i, 3a moTpeow,
TIIyMa4eHHs CIIiB, TEPMiHIB, MOHATH 1 raceln, sKi
BUKOPHUCTOBYBaIN ab0 BHKOPHCTOBYIOTH HIMELBKi
BilicbKOBi. DIKCYHOThCS TAKOXK 3BaHHS Ta MEPEKIIAIH
NPI3BUCHK TPAHCHOPTHUX 3acO0iB, a TAKOXK BKIIO-
YeHO JCSKi 3araJIbHI TEPMiHH 3 HIMEIIbKOi MOBH, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTh BilichbKOBi. [leBHI TepMmiHU IOXO-
JISITh 13 3arajibHOr0 HIMEIbKOTO KYJIBTYpHOTO cepe-
IOBHINA, 1HINI JAOTHCS, 1100 IOKAa3aTH 3MIHH, SIK1
BifnOymucst 1o abo miciisi HAKMCTCHKOI epH. Y CIloB-
HUKY TaKOXX MICTATBCS JIeSIKi BJIacHI Ha3BH, 30KpeMa
3aBOMHU, AKi OylMM OCHOBHHUMH BHPOOHHKAMH Bili-
CHKOBOI TEXHIKH, 0COONHUBO TaHKIiB. [Ipukimam cioB-
HUKOBOI ctarTi: Abteilung (Abt.) — a battalion-sized
unit of armor, artillery or cavalry, in other contexts
a detachment or section (Abteilungsarzt — battalion
physician; Abteilungschef — battalion commander
in artillery and cavalry formations;
Abteilungsfiihrer — substitute battalion commander in
artilleryandcavalryformations; Abteilungsveterindr—
battalion veterinarian) [11]. Ik 6aunmo 3 npuKIaLy,
CIIOBHMKOBa CTATTd MICTHTh CKJIaIHI TEPMiHH,
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OJUH 13 KOMIIOHEHTIB SIKUX — OCHOBHHI BIMCBHKO-
BUH TepMiH. J[omaeThcss TakoXK Teperik HIMEIbKUX
BIMICHPKOBHX 3BaHb Ta IXHI NpHOIM3HI aMEpHKaH-
cbKi ekBiBaneHTH (List of German military ranks.
Approximate ranks relative to US ranks). Ilpuxnao:
Reichsmarschall — «Marshal of the Empirey, the
highest rank in the German armed forces during
World War Il (specifically created for Hermann
Goring to distinguish him from the other field
marshals). Equivalent to General of the Armies of
the United States. IHmuii 101aToK 1O LBOTO CIIOB-
HUKa-[710capis — mepesik BiichbKoBHUX onepartii (List
of military operations), nanpuxnao: Adlerangriffe
(Eagle Attack) series of raids against Royal Air
Force (RAF) [11].

Jlesiki momyInsipHi MiHI-CIIOBHHKH BiCBKOBOI Tep-
MIHOJIOT1i CTBOPEHO y HABUAIBHHUX LIISIX (IPUKIA —
Military Vocabulary Word List — Enchanted Learning)
[18; 20]. [TonsaTTs 3 BilficbKOBOT cpepr HABOAATHCS HA
HOMYJIIPHUX CaiiTaX, po3paxoBaHUX HacamIepesn Ha
TSIy ayJUTOPII0, TIOPS i3 CIIMCKaMH CIIB JI0 1HIITHX
TEM, SIKi I[IKaBJSATh YYHIB 1 TOMY € LTIOCTPAaTUBHUM
Marepianom npu HaB4daHHi [18; 20].

AHIJTIOMOBHA BiliCbKOBa JieKCHKOrpadis yTBep-
JoKyBajiacs B YKpaiHi IOeTarmHo 1 pa3oM 3 THM
cTpimMKko. «CJIOBHHK BIHCHKOBHX TEPMIHIB Ta CKOPO-
4yeHpb (abpeiaryp)» (2020) migroroBieHo, sk 3a3Ha-
YEHO Y MEPEeIMOBi, «3 METOI0 IOCTYHOBOTO BIIPO-
Ba/DKeHHSI B JisutbHICTH 30poiiHux Cun Ykpainu
BilicbKOBOI TepMiHoJOrii aepxkaB — wieniB HATO»
[4, c. 7]. Cepen nocwianb Ha JpKepena — rocapii
tepMmiHiB Ta BuzHaueHr HATO (“NATO glossary of
terms and difinitions”) Ta tnmocapiii abpesiaryp, 10
BHKOPUCTOBYIOTBCS B JIOKYMEHTaX Ta MyOIiKaIlisx
HATO (“NATO glossary of abbreviations used in
NATO documents and publications”) [4, c. 8]. o
YaCTUHH OCHOBHHMX TEPMIiHIB Ta BU3HAYCHb HABO-
IATBCS ~ AHTJINCHKI  BIAMOBIMHWUKH, HAIPHKIA;
aHaJTi3 MPOBEJCHNX Nill (aHIWI. — affer action review),
OolioBa ImiIrOTOBKA (aHIII. — operational training) etc.
[4, c. 9]. CnoBHUK MiCTHTB TakoX po3ain «llepexiazn
TEpMIHIB Ta BHU3HAYCHb NOKTPHHU 30pOWHUX CHII
Crnonyuenux Irarie Amepukn (JP1)». Ipuknan
CIIOBHUKOBOI cTarTi: «bararoHanioHanpHi cwin
(anmin. Administrative control (ADCON) — cvnm, 10
CKJIaJIal0ThCsl 3 BIMCHKOBMX KOHTHMHIEHTIB KpaiH,
SIK1 C(OPMYIIOBANIM AJbSHC 200 KOANIMLi0 3 MEBHOIO
MeToto» [2, c. 33]. IlomaeTbest Takoxk mocapiii (mpu-
KJ1aJ1 CJIOBHMKOBOI cTarti: «Cuiy cneliajibHuX OIle-
patti Special operations forces» [4, c. 47]).

2023 p. y Ascrpii cunamu Ukrop ymopsiako-
BaHO «AHIIO-YKpPaiHCHKUN BIHCHKOBHI CIIOBHHK,
skt mictuth 46403 racna [1; 2; 9]. e Benukuit
BOJIOHTEPCBKUN IIPOEKT, pPO3paxOBaHUM Hacamie-

80

pel Ha TepeKiiafiadiB Ta CTyJeHTiB. Te, 10 CIIOBHUK
MpU3HAYCHNH 1 JUTS TIepeKIajiadiB, — HOBE B aHIJIO-
MOBHIH Jnekcukorpadii i 3yMOBJICHO YHIKaJbHi-
CTIO ICTOPUYHOTO MOMEHTY, SIKUH 3apa3 IMepeKuBac
Vkpaina Ta cBiT. SIK 3a3Hau€HO B aHOTalii, «CJIOB-
HUK BKJIIOYa€ MHUPOTBOPYY Ta BiICBKOBY JIGKCHKY
3 oprasizaiiii, 030pO€HHSs, TEXHIYHOTO OCHAIICHHS,
KOMIUIEKTYBaHHS Ta TMPOXO/KEHHS CIy»k0u, 0oifo-
BOT JIsUTRHOCTI, YIIPABIiHHA Ta MaTepialbHO-TEXHId-
HOTO 3a0e3neueHHst 30pOHHUX CHII Ta MUPOTBOPUUX
KOHTUHTEHTIB» [1]. CIIOBHUK iCHY€E y IBOX BEpCisiX:
0E3KOIITOBHIM enexkTpoHHid [9] Ta y npyKoBaHii
[2]. Tlpuknan crnoBHukoBOi crarti: Harpoon (mis-
sile) "'Tapnyr’ (mpotukopabenpHa KepoBaHA pakeTa
3 aKTUBHOIO PaiONOKAIIfHOI0 CHCTEMOIO CaMo-
HaBEJICHHS Ta HAJHHU3BKOIO TPAEKTOPIEIO TOIHOTY)
[9]. ¥ npykoBaHOMY BHJIaHHI MICTHTBCS JIOJJATKOBO
LTIOCTpallis Ta TEXHIYHI XapakTepucTuku: Harpoon
(missile) I'apnyn (CIIIA), nosxuna 3,8—4,5 M, Bara
500-600 kr, pmamphicth 100-300 kM, IIBHAKICTH
nonpoTy 855 kM/rox [2, ¢. 10]. OueBnaHO, HE BUMIAI-
KOoBO y OiOmiorpadiyHOMy OmNHMCi CIOBHMKa 3a3Ha-
YEeHO, W0 L¢ IeplUie BHIAHHA — MependavyacTbes
MOCTiHEe OHOBJICHHS Marepiaiis [2].

Mapist KomoBa 3/iiicHWIIa BUJIOBY 1 THITONOTTUHY
KIacuikaiiro  yKpaiHCBKMX  TEpPMiHOJOTTYHUX
CIIOBHUKIB, onyOJikoBaHuX B YKpainiy 1948-2002 pp.
[3, c. 145]. Jocnmigauis crpaBemMBO BKa3aia Ha
JMUHAMIYHICT, ~ TEPMIHOJIOTIYHOI  JIeKCHUKOTpadii.
«AHTIO-yKpaiHCHKHH BIHCHKOBUI CIOBHUK» (2023) —
HAOYHE ITiITBEP/PKEHHS Te3U AOCIIHUII. BiH yxe He
30BCIM BHIHCY€ETheA Yy Kinacudikamito Mapii Komosoi
[3, c. 145]: 3a cnocoboM TOKYMEHTYBaHHS — 1 Apy-
KOBaHUH, 1 €JIEKTPOHHHHN, 32 CIIOCOOOM OIHUCY JIeK-
CHYHOTO 3HAYCHHS CJOBa — IMEPEKJIJAHUN 3 eJe-
MEHTaMHU TIYMadyHOTO YW JOBiAKOBOro Tomo. Lle
HEMOBOM KOMOIHOBaHHMM THI CJIOBHHMKA: MEPEKIal-
HUN (ABOMOBHMH) 1 TIyMadyHHH (EHIMKIIOTIEANY-
HUI), 00 MOTAE€THCS HE JIMIIE YKPATHCHKHUNA TTepeKIal
AHTIIOMOBHOI BifiCBKOBOi JIGKCHKH, a U IOIEKyIH
MICTUTh BU3HAYCHHS Ta IIUPII TOSCHCHHS.

TakuM 4YHHOM, cepel BIMCHKOBUX CIIOBHHUKIB
HaN4JacTiIIe HATPAIUIIEMO Ha IJI0capii, B IKUX MM0j1a-
FOTBCSl TEPMIHU 3 TXHIMH TiayMaueHHsSMH. Taki Jex-
CHKOHHM ONM3BbKI JO Tady3eBHUX, a0do0 CheriaIbHuX
SHIMKJIONEINYHUX CJIOBHUKIB (Ha TPOTUBAry [0
3aranbHUX, 200 yHiBEpCAlbHUX). IX MOXkKHA YMOBHO
MOAUTUTY HAa AB1 MIATPYNHU: 3aralbHOBIMCHKOBI (IPH-
knan — “Military Lexicon”) 1 By3bKOo(axoBi, sKi,
B CBOIO UEPTY, MITSATHCS HA CIIOBHHUKH SKOICH 00JIacTi
BIMCHKOBOI TepMiHOJIOTI1 (TIpuKiIanu — “International
Relations & Security Acronyms Dictionary”, cioB-
HUKWA Ta CHIUWKJIoNemii 30poi), MEeBHHUX BiJIOMCTB
(mpuxnan — “DOD Joint Acronyms & Abbreviations
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Dictionary”), ponis Biiicbk (npukian — “Infantry BucHoBKH. AHIIOMOBHI BIHCHKOBI CJIOBHUKH
Weapons Glossary’), neBHOi KpaiHm (TpuKiIam —  pisHOMaHITHI: odimiitHi 1 Heodirmiitai, pi3Hi 3a 00Cs-
“Glossary of German military terms’’), enoxu (Ipu-  TOM Marepiany, MpU3HaYeHHIM, (DYHKIIISIMH Ta OCO-
knan — “A Dictionary of Military Architecture.  OnuBOCTSMH. JIEKCUKOHU, SIKi 32I0BOJBHSIIOTH TPaK-
Fortification and Fieldworks from the Iron Age to  TW4YHI OTPeOH, MOCTIHO OHOBIIOIOTHCI. Mexi Mixk
the Eighteenth Century”), HaBUalbHi MiHI-CIOB-  BHJAaMHM CJIOBHHKIB — IUIMHHI. Bee Oinbin momymsp-
Huku (nipukian — “Weapons Vocabulary Word List —  HUMH CTalOTh OHJIAMH-BUIAHHS. SIKIO TpajuiliiiHa

Enchanted Learning”) tomo. B VYkpaini Ha 3100y  JeKkcukorpadiss po3BHBAETHCS TMEPEBAKHO B akame-
JIHS BUJAIOTHCS BIMCHKOBI JEKCHMKOHH SIK CHELiajbHl  MIYHHMX KOJIaxX, TO aHIJIOMOBHI BiMCBHKOBI CJIOBHUKH
TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBHHKH, SIKi BUKOHYIOTh (DYHKINI  YKIIQJarOThCs 3a y4dacTi 30pOWHUX CHJI Ta TPOMaJI-
1 TIIyMa4HUX, 1 TBOMOBHHX. CHKMX OpraHizamii.
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